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Produits chimiques en 
vrac/de base
Les produits chimiques en vrac/
de base fabriqués dans ce 
secteur de l'industrie chimique 
sont généralement des éléments 
chimiques distincts ou des composés 
distincts définis chimiquement.
Les installations de production sont 
souvent constituées de processus 
fermés continus à haut volume.
(Par exemple, propylène, butadiène, 
aromatiques, oléfines, alcools, produits 
chimiques à base d'éthylène, acide 
sulfurique, éthanol, etc.)

Produits chimiques 
spécialisés
Les produits chimiques spécialisés 
sont généralement axés sur la 
performance et peuvent être 
fabriqués selon les spécifications 
techniques du client.
L'échelle de volume de la fabrication 
peut aller de la fabrication par lots à 
petite échelle à la fabrication en continu 
et en circuit fermé à grand volume. 
(Par exemple, adhésifs et produits 
d'étanchéité, produits chimiques pour 
le traitement de l'eau, additifs pour 
plastiques, catalyseurs, revêtements, 
produits chimiques fins, etc.)

Produits chimiques 
agricoles
Les produits chimiques agricoles sont 
des produits agricoles liquides et 
solides en vrac (granulés, poudres).
(Par exemple, engrais, herbicides, 
pesticides, fongicides et produits 
intermédiaires, tels que l'urée, 
l'ammoniac, l'acide nitrique et le 
nitrate d'ammonium)

Produits chimiques de 
consommation
Les produits chimiques finis destinés 
aux consommateurs sont fabriqués et 
vendus pour un usage commercial ou 
de consommation.
(Par exemple, savons, détergents, 
agents de blanchiment, désinfectants, 
articles de toilette, cosmétiques, etc.)

Produits chimiques verticaux



Processus et applications

Préparation de surface Soudage/coupe/meulage Grue et gréement Peinture et revêtement
La préparation de surface peut exposer 
les travailleurs à des dangers, notamment 
des objets volants, une surexposition au 
dioxyde de carbone, aux particules d'oxyde 
métallique, à la silice cristalline alvéolaire 
et aux particules en suspension dans l'air 
provenant du dynamitage.

Les soudeurs et les meuleurs peuvent être 
exposés à un large éventail de risques : 
chaleur, bruit, radiations, vibrations, 
particules en suspension dans l'air, 
restrictions d'espace, risques de chute 
d'objets, chocs électriques, copeaux de 
meulage, etc.

Les grutiers et les monteurs travaillent 
ensemble lorsqu'ils utilisent de grandes 
grues industrielles et effectuent des tâches 
de montage pour soulever en toute sécurité 
de grandes charges de matériaux et 
d'équipements au sein d'une usine. 

Travailleurs appliquant des revêtements 
industriels spécialisés ou des peintures 
sur des équipements industriels afin de 
protéger et de prolonger la durée de vie 
des structures de l'usine et des actifs de 
production. 

Rupture de ligne Échafaudage Nacelle élévatrice / PEMP Espace confiné 
L'action de couper, de déconnecter ou 
d'effectuer d'autres tâches à des fins 
d'entretien et de réparation peut être 
désignée sous le terme générique de 
rupture de ligne.

Les échafaudages permettent d'accéder 
à des zones de travail qui seraient autrement 
difficiles à atteindre. La nature temporaire 
de ces structures les expose à un ensemble 
de risques différents de ceux des structures 
permanentes.

La plupart des nacelles élévatrices ou 
des plates-formes élévatrices mobiles de 
personnes (PEMP) utilisées sur les sites 
industriels sont également équipées de 
garde-corps intégrés. Toutefois, cela ne 
signifie pas qu'une protection antichute 
adéquate est également intégrée

Les espaces confinés présentent souvent 
des situations d'entrée complexes. Les 
trépieds sont couramment utilisés comme 
ancrage dans les espaces confinés, mais 
ils ne conviennent pas à tous les espaces 
confinés. Les espaces confinés et leurs 
points d'entrée sont de tailles et de formes 
différentes, et la structure de soutien, la 
configuration de l'entrée et la profondeur de 
l'espace doivent être prises en compte lors 
de la sélection de l'équipement.

Délais d'exécution et maintenance  
(TAM, Turnarounds & Maintenance)
Un TAM est un arrêt planifié et périodique (total ou partiel) d'une usine qui fonctionne selon un cycle de production continu 
(plutôt que par lots) afin d'effectuer des travaux essentiels de maintenance, de modification et d'inspection.

Produit 
chimique agricole

Chimie de 
spécialité

Produit chimique 
en vrac/de base

Descriptions de l'application



Manipulation et transfert 
de matières dangereuses

Inspection et 
échantillonnage

Entretien général/
quotidien des installations

Production et exploitation 
d'équipements lourds

Travailleurs effectuant des tâches qui 
peuvent les obliger à manipuler ou à 
transférer des produits chimiques dont les 
caractéristiques peuvent être nocives en 
cas de déversement, de fuite, de pompage, 
de versement, d'émission, de vidange, de 
décharge, d'injection, d'échappement, de 
lixiviation, de déversement ou d'élimination.

Travailleurs effectuant des inspections de 
routine de l'équipement d'une usine en cours 
d'exploitation ou prélevant des échantillons 
de produits chimiques produits dans une 
usine chimique à des fins de qualité des 
produits. 

Travailleurs d'entretien sur site effectuant 
diverses tâches d'entretien général des 
installations pendant que l'usine est 
en activité. Certains travailleurs de la 
maintenance sur site peuvent être recrutés 
par d'autres entreprises en raison de leur 
métier spécialisé. 

Les travailleurs sur site (également appelés 
opérateurs) font fonctionner l'équipement 
de l'usine et surveillent le processus de 
production. 

Processus et applications

Opérations
Produit chimique 

agricole
Produits chimiques 
de consommation

Chimie de 
spécialité

Produit chimique 
en vrac/de base

Descriptions de l'application

Les opérations comprennent les activités quotidiennes de réparation et de maintenance.



Matières dangereuses / 
Déversement

Incendie Sauvetage en espace 
confiné

Sauvetage en hauteur

L'équipe d'intervention d'urgence sur le 
site (c'est-à-dire à l'intérieur de la clôture) 
a besoin d'un équipement approprié pour 
intervenir rapidement en cas d'incidents 
liés à des matières dangereuses ou à des 
déversements. Certains incidents liés 
à des matières dangereuses ou à des 
déversements peuvent nécessiter l'aide 
de sociétés externes spécialisées dans la 
manipulation de matières dangereuses. 

Les pompiers du site (c'est-à-dire à 
l'intérieur de la clôture) auront besoin d'un 
équipement approprié pour intervenir 
rapidement en cas d'incendie de l'usine ou 
d'autre incident d'intervention d'urgence 
dans l'usine chimique. Toutes les usines 
chimiques ne disposent pas d'une brigade 
de pompiers sur place. 

Les membres de l'équipe d'intervention 
d'urgence de l'usine interviennent lorsqu'un 
travailleur a besoin d'être secouru dans 
un espace confiné. Le plan doit prévoir 
tous les niveaux de sauvetage, y compris 
l'autosauvetage et le sauvetage assisté, 
et disposer de l'équipement approprié prêt 
à être déployé en cas de besoin. 

Les membres de l'équipe d'intervention 
d'urgence de l'usine doivent être en mesure 
de récupérer rapidement et en toute sécurité 
une victime suspendue à la suite d'une 
chute de hauteur. Le plan d'intervention 
d'urgence de l'usine doit aborder tous les 
aspects du sauvetage, y compris les sangles 
de traumatisme, le sauvetage automatique, 
l'autosauvetage et le sauvetage assisté, et 
disposer de tout l'équipement approprié prêt 
à être déployé en cas de besoin. 

Processus et applications

Intervention d'urgence 
(sur site/en usine)

Produit chimique 
agricole

Produits chimiques 
de consommation

Chimie de 
spécialité

Produit chimique 
en vrac/de base

Descriptions de l'application



Il existe plusieurs risques 
professionnels potentiels, qui peuvent 
varier d'un secteur à l'autre de 
l'industrie chimique. 

Les catégories de risques suivantes 
s'appliquent aux équipements de 
protection individuelle (EPI) de 3M. 

Les risques pour la santé comprennent 
les expositions potentielles aux 
produits chimiques par inhalation, 
les yeux, le corps ou la peau.

Les risques physiques comprennent 
les expositions ou les risques 
potentiels au bruit, aux UV, aux 
IR, à la température, au feu, aux 
déversements, au travail en hauteur 
et aux espaces confinés. 

Les sociétés décident de la manière de gérer ou 
de maîtriser les dangers/risques identifiés sur 
leur lieu de travail. Le principe de la hiérarchie 
de maîtrise des dangers est couramment suivi 
lorsqu'il s'agit de traiter les dangers/risques sur 
le lieu de travail.  
Remarque : Certains produits chimiques considérés comme dangereux 
selon un ensemble de réglementations et une zone géographique ou un pays 
peuvent ne pas avoir les mêmes définitions de danger selon un autre.

Risques les plus courants dans 
la fabrication de produits 
chimiques

Hiérarchie de contrôle 
des risques

Élimination

Remplacement

Contrôles d'ingénierie

Contrôles  
administratifs

EPI

Introduction aux

Risques courants pour l'industrie 
de transformation et de fabrication de 
produits chimiques

Expositions aux produits 
chimiques (y compris les 
particules, les gaz et les vapeurs 
en suspension dans l'air)

Espace confiné

Objets volants et 
éclaboussures de liquide

Lumière UV IR VISIBLE 
(arc de soudage)

Exposition au bruit

Travail en hauteur



Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations

Solutions de protection individuelle
Équipement de protection respiratoire

Masques respiratoires jetables Masques réutilisables

Masques respiratoires jetables 3M™ Aura™ 
série 9300+Gen3

Demi-masque réutilisable 3M™ Secure 
Click™ série HF-800

Masque complet réutilisable 3M™ 
série FF-600

Le masque respiratoire jetable 3M™ Aura™ série 9300+Gen3 
représente la dernière génération de masques respiratoires 3M les 
plus populaires. Grâce à leur conception d'origine à 3 panneaux 
rabattables, ils offrent des protections respiratoires FFP2 et 
FFP3 confortables et fiables. Ils présentent des languettes de 
positionnement pratiques, des bandeaux tressés, ainsi qu'un panneau 
supérieur embossé et sculpté qui contribue à réduire la formation de 
buée sur les lunettes et la nouvelle Soupape 3M™ Cool Flow™ Confort.

Conçu avec des fonctions intelligentes et intuitives, le masque 
réutilisable 3M™ Secure Click™ Série HF-800 est simple, confortable 
et fiable. La nouvelle série 3M™ Secure Click™ est dotée d'une 
connexion simple et rapide entre la cartouche et le filtre. Cela 
fonctionne comme une ceinture de sécurité. Il suffit d'aligner 
simplement les fixations et d'appuyer jusqu'à ce que vous entendiez 
un clic qui vous assure que les filtres et les cartouches sont 
correctement installés.

Le masque complet réutilisable 3M™ de la série FF-600 est doté 
d’une visière panoramique conçue pour empêcher la distorsion 
visuelle et offrir un champ de vision pratiquement illimité.
Compatible avec les filtres 3M™ de la série DT, et avec des options 
adaptées à l’utilisation dans le cadre d’un système de ventilation 
assistée, le masque FF-600 convient à un large éventail de porteurs 
et d’applications.

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)

Soudage/coupe/meulage
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de matières dangereuses
Inspection et échantillonnage
Entretien général/quotidien des installations

Expositions 
aux produits 
chimiques

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide
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Appareils respiratoires filtrants à ventilation assistée

Applications :

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations

Unité filtrante 
3M™ Versaflo™ TR-800

Casque d'appareil à 
ventilation assistée 
3M™ Versaflo™ série M-300

Unité filtrante 
3M™ Versaflo™ TR-600

Kit de démarrage à 
turbocompresseur d'air 
3M™ Versaflo™ TR-300+

Cagoules légères et coiffes 
3M™ Versaflo™ série S

La TR-800 est une unité filtrante 
à sécurité intrinsèque de la gamme 
3M™ Versaflo™. Associée à la gamme 
de coiffe, de filtres et d'accessoires 
Versaflo™, la TR-800 offre une 
protection contre une éventail de 
gaz et de particules dangereuses. Le 
confort est optimisé avec trois débits 
d’air réglables et contrôlés par 
l’utilisateur.

Le système à ventilation assistée 
Versaflo™ allie les performances, 
la protection et la fonctionnalité à un 
design moderne, élégant et léger 
ainsi qu'à un confort inégalé. Le 
kit de démarrage à adduction d'air 
TR-315E+ comprend l'unité Turbo 
TR-302E+, le filtre à particules, 
le préfiltre, les pare-étincelles, la 
bande standard, une batterie de 
grande capacité, un kit de chargeur 
de batterie et un tuyau respiratoire 
réglable en longueur.

La série S de coiffes et cagoules 
3M™ Versaflo™ est une gamme 
de coiffes et cagoules pouvant 
être utilisées dans de nombreuses 
combinaisons d'unité filtrante et de 
régulateur à adduction d'air 3M™. 
Ils ont été conçus pour vous assurer 
un ajustement sûr et confortable et 
sont dotés de la connexion innovante 
Quick Release Swivel 3M™.

Les casques 3M™ Versaflo™, série 
M-300, sont des casques légers, 
compacts et bien équilibrés pouvant 
offrir une protection intégrale de 
l'appareil respiratoire, de la tête, des 
yeux et de l'ouïe contre un grand 
nombre de dangers. Ils peuvent 
être utilisés avec les appareils 
respiratoires à ventilation assistée 
et les systèmes respiratoires à 
adduction d'air 3M™ dans une grande 
variété d'applications.

Avec des débits d'air réglables par 
l'utilisateur, une construction robuste 
et une conception confortable qui 
vous accompagnera tout au long 
de la journée de travail, l'unité 
filtrante 3M™ Versaflo™ TR-600 offre 
une protection durable dans les 
environnements difficiles.

Solutions de protection individuelle
Équipement de protection respiratoire

Expositions 
aux produits 
chimiques

Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)

Soudage/coupe/meulage
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de matières dangereuses
Inspection et échantillonnage
Entretien général/quotidien des installations

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide
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Audition passive

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP

Espace confiné  
(entrée et travail à l'intérieur)
Préparation de surface

Soudage/coupe/meulage
Grue et gréement
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de  
matières dangereuses
Inspection et échantillonnage

Entretien général/quotidien des 
installations
Production et exploitation 
d'équipements lourds

Exposition 
au bruitDélais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations

Différentes configurations de serre-tête, 
y compris les versions d'attache casque,  
de serre-nuque et de serre-tête disponibles. Environnements à bruit modéré à élevé. Environnements peu ou moyennement bruyants

Coquilles antibruit 
3M™ PELTOR™ série X

Bouchons d'oreilles 
Classic™ 3M™ E-A-R™

Bouchons d'oreilles 
3M™ E-A-R™ Express™

Bouchons d'oreille 
3M™ E-A-Rsoft™ 21

Les coquilles antibruit 3M™ PELTOR™ série X 
associent les connaissances légendaires en 
matière de protection auditive 3M™ PELTOR™ 
à nos technologies les plus avancées, ce qui 
permet d'obtenir une coquille extrêmement 
confortable et durable. Une large gamme de 
protection dans les taux d'atténuation (SNR) 
codés par couleur qui facilitent la recherche le 
niveau de protection approprié.

Les bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Classic™ 
sont jetables et conçus pour être insérés dans 
le conduit auditif, afin de réduire l'exposition à 
des niveaux sonores dangereux et à des sons 
forts jusqu'à 31 dB SNR. Ces produits sont 
disponibles avec ou sans cordelette.

Les bouchons d'oreille 3M™ E-A-Rsoft™ 
21 scellent l'entrée du conduit auditif et 
peuvent être utilisés pour protéger contre les 
environnements sonores faibles à modérés, 
offrant une protection efficace sur toutes 
les fréquences testées. Entièrement testés 
et conformes à la norme EN 352-2:2020, ils 
offrent un taux de réduction du bruit jusqu'à 
22 dB.

Les bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Express™ 
sont adaptables et malléables, pour être 
insérés dans le conduit auditif, afin de réduire 
l'exposition à des niveaux sonores dangereux. 
Ils peuvent être ajustés à l'aide de la méthode 
d'insertion à une main ou deux mains. Ils 
peuvent être utilisés pour la protection contre 
les environnements à bruit modéré à élevé, 
offrant une protection efficace sur toutes les 
fréquences de test.

Solutions de protection individuelle
Protection auditive
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Solutions de communication

Bouchons d'oreille électroniques 
3M™ PELTOR™ EEP-100 EU

Casque 3M™ PELTOR™ WS™ LiteCom Plus 
PMR 446 MHz

Casques 3M™ PELTOR™ LiteCom Plus

Les bouchons d'oreille électroniques 3M™ PELTOR™ protègent 
votre audition tout en améliorant votre connaissance de 
l'environnement et vos communications dans les environnements 
difficiles. Les bouchons sont rechargeables via une prise USB 
située sur l'étui de charge. La conception compacte et légère 
contribue à améliorer le confort général et l'expérience de 

l'utilisateur, et les rend compatibles 
avec la plupart des équipements 

de sécurité individuelle 
(EPI) 3M portés sur la tête, 

notamment les casques et 
les visières de sécurité.

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence Exposition 
au bruit

Compatible avec la plupart des EPI 3M portés sur la tête.

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP
Espace confiné (entrée et 
travail à l'intérieur)

Préparation de surface
Soudage/coupe/meulage
Grue et gréement
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de 
matières dangereuses
Inspection et échantillonnage
Entretien général/quotidien 
des installations

Production et exploitation 
d'équipements lourds

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Matières dangereuses / Déversement
Incendie
Sauvetage en espace confiné
Sauvetage en hauteur

Le casque 3M™ PELTOR™ WS™ LiteCom Plus dispose d'une radio 
bidirectionnelle préprogrammée intégrée, d'une connectivité 
multipoint Bluetooth®, de microphones antibruit et d'une fonction 
dépendant du niveau pour les bruits ambiants. Différentes 
configurations disponibles, y compris les versions avec bandeau 

et montée sur casque.
Fonctionne mieux pour : Environnements 

bruyants où il y a un besoin de 
communication, d'appels et d'écoute des 

bruits ambiants.

Les casques 3M™ PELTOR™ LiteCom Plus sont des protections 
auditives dotées d'une radio bidirectionnelle analogique intégrée, 
d'un microphone à suppression du bruit dynamique, d'une 
batterie au lithium-ion et d'une modulation sonore permettant 
d'entendre les bruits ambiants. Fonctionne mieux pour : 

Environnements bruyants où il y a un besoin de 
communication et d'écoute des bruits ambiants.

Solutions de protection individuelle
Protection auditive
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Combinaisons de protection

Combinaison de protection 
3M™ 4510

Combinaison de protection 
3M™ 4565

Combinaison de protection 
3M™ 4530

Combinaison de protection 
3M™ 4570

La combinaison de 
protection 3M™ 4510 offre une 
protection contre les agents 
biologiques, les poussières 
dangereuses et certaines 
éclaboussures légères. Notre 
PE stratifié comprend des 
micropores qui permettent à 
la chaleur et à l'humidité de 
s'évaporer de la peau à travers 
la combinaison, qui offre une 
solution légère et confortable 
tout en étant protectrice. Type 
5/6.

La combinaison de protection 
3M™ 4565 offre d'excellentes 
caractéristiques de confort 
et constitue une barrière 
solide contre certains 
produits chimiques, les jets de 
liquides et les particules. La 
combinaison de protection 3M 
4565 n'est pas microporeuse 
afin d'offrir une protection 
contre les produits chimiques 
avec une résistance à la 
perméabilité testée. Elle est 
certifiée EN 14126 contre 
les agents biologiques. Type 
4/5/6.

Fabriquée dans un stratifié 
PE non microporeux résistant 
de 92 g/m², la combinaison 
de protection 3M™ 4570 
présente un double système de 
fermeture avant et une grande 
fermeture éclair pour un port 
facile. Cette combinaison 
constitue une excellente 
barrière aux projections 
liquides et aux pulvérisations 
par jet de type 3 ainsi qu'aux 
particules dangereuses de 
classe 2 selon la norme 
EN 1073-2.

La combinaison de protection 
3M™ 4530 est fabriquée avec 
un tissu léger et respirant de 
54 g/m² qui a subi un traitement 
lui conférant une résistance 
limitée à la propagation des 
flammes. Légère, elle peut être 
portée pendant de longues 
périodes et contribue à protéger 
le porteur contre les particules 
solides en suspension dans 
l'air et certaines éclaboussures 
limitées de liquides (type 
5/6). En plus du traitement de 
résistance à la propagation des 
flammes testé selon la norme 
ISO 15025:2016 et conforme 
aux exigences ISO 14116:2015 
pour l'indice 1 de propagation 
limitée des flammes, le tissu est 
également traité pour aider à 
protéger contre les décharges 
d'électricité statique (EN1149-
5:2018).

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)
Préparation de surface
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de matières dangereuses

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Matières dangereuses / Déversement

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Solutions de protection individuelle
Vêtements de protection

Expositions 
aux produits 
chimiques

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide
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Lunettes de sécurité Lunettes-masques de sécurité

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP
Espace confiné (entrée et 
travail à l'intérieur)

Préparation de surface
Soudage/coupe/meulage
Grue et gréement
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de 
matières dangereuses
Inspection et échantillonnage
Entretien général/quotidien 
des installations

Production et exploitation 
d'équipements lourds

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Matières dangereuses / Déversement
Sauvetage en espace confiné
Sauvetage en hauteur

Lunette-masques de sécurité 
3M™ GoggleGear™ série 6000

Lunettes-masques de sécurité 3M™ GoggleGear™ série 500Lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™, série 400

Lunettes de sécurité 3M™ Solus™ série 1000 Lunettes-masques de sécurité 
3M™ Comfort Line série 2890

Les lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™ de la série 400 sont composées de lunettes sans 
monture et de branches temporales larges et souples pour une bonne protection latérale 
et une utilisation facile avec des coquilles antibruit. Les branches sont 
également dotées de la technologie de branches 
à diffusion de pression (PDT) 3M™, qui permet 
aux branches de lunettes de sécurité de s’adapter 
naturellement aux tailles de tête, offrant ainsi un 
ajustement sûr et confortable. Les ponts nasaux 
réglables et souples réduisent le glissement dû aux 
mouvements de la tête. Sur certains modèles, le 
joint contour des yeux repose confortablement sur le 
front et offre une couverture supplémentaire en cas 
d'impact. Pont nasal souple pour un port confortable. 
Disponible en 7 options d'optiques.

Des lunettes qui s'embuent peuvent être gênantes et dangereuses. Les retirer pour 
essuyer la buée peut exposer vos yeux aux risques et débris présents sur votre lieu de 
travail. Les lunettes de protection 3M™ Solus™ série 1000 sont dotées de verre traité avec 
le revêtement d'optique antibuée Scotchgard™, offrant une résistance à la buée plus 
durable que les revêtements antibuée traditionnels, jusqu'à 25 lavages à l'eau. Basé sur 
des tests internes 3M de cycles de lavage 
à l'eau du robinet suivis d'un test antibuée 
selon la méthode de test EN 168.

La série 3M™ GoggleGear™ 500 présente une conception à profil bas avec une sangle réglable, 
une conception légère pour un confort tout au long de la journée et un flux d'air indirect pour aider 
à lutter contre la buée. Le revêtement antibuée 3M™ Scotchgard™ offre des propriétés antibuée et 
antirayure supérieures. Peut être stérilisé par autoclavage sans perdre ses propriétés antibuée ou ses 
performances mécaniques – veuillez consulter la remarque. Disponible dans toute une série d'options 
de couleurs de monture et d'optiques.

Les lunette-masques de sécurité 3M™ GoggleGear™ série 2890 sont 
des lunette-masques de sécurité à enveloppement élevé, disponibles 
avec des revêtements antirayure et antibuée supérieurs, pour une 
durabilité et une vision accrues. Nos lunette-masques sont dotées 
d'un design moderne et épuré, et d'une bride élastique large, pour 
un ajustement facile. Pour une protection des yeux avec un excellent 
champ de vision, et une 
formation de buée réduite dans 
des conditions chaudes ou 
humides, utilisez les lunette-
masques de sécurité 3M™ 
GoggleGear™ série 2890. 
Disponible dans un large choix 
de types d'optique.

Les lunette-masques de sécurité 3M™ Goggle Gear™ série 6000 
de grande dimension sont dotées d'une ventilation indirecte, pour 
la circulation de l'air et d'un revêtement antibuée et antirayure 
Scotchgard™. Disponible dans une gamme de couleurs du contour 
des optiques et avec deux types d’optiques.

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Solutions de protection individuelle
Protection oculaire

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide

Remarque 1 : Stérilisation par autoclavage : des tests internes ont été effectués sur des échantillons de GG501NSGAF-EU soumis 
à un nettoyage, une désinfection et une stérilisation automatique à 10x, 20x, 30x et 40x, par autoclave à 121 °C. Des tests ont 
ensuite été effectués sur les propriétés suivantes :
• performances mécaniques (BT) • propriétés antibuée (K) • propriétés antirayure (N) • performance optique (Classe 1).
Sur la base des tests internes, les allégations restent valables. 

Remarque 2 : Guide de désinfection téléchargeable ici.
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https://multimedia.3M.com/mws/media/1849780O/cleaning-and-disinfecting-3M-head-eye-and-face-protection-products-following-potential-exposure.pdf


Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP
Espace confiné (entrée et 
travail à l'intérieur)

Préparation de surface
Soudage/coupe/meulage
Grue et gréement
Peinture et revêtement

Opérations
Manipulation et transfert de 
matières dangereuses
Inspection et échantillonnage
Entretien général/quotidien 
des installations

Production et exploitation 
d'équipements lourds

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Matières dangereuses / Déversement
Sauvetage en espace confiné
Sauvetage en hauteur

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Protection de la tête Protection faciale

Casque de sécurité 3M™ 
SecureFit™ Série X5000

Écrans faciaux 3M™  
5F-11

Casque de sécurité 3M™ 
SecureFit™ Série X5500

Écran facial 3M™ 5A-CP Support d'écran facial 
3M™

Le casque de sécurité 3M™ SecureFit™, 
Série X5000, fournit une protection de 
la tête sûre, confortable et réglable pour 
les travailleurs dans un large éventail 
de situations. Nos casques présentent 
six réglages différents afin d'ajuster les 
positions et des systèmes de sélection à 
4 points pour la jugulaire pour basculer entre 
les normes de certification EN 397 (casques 
de sécurité industriels) et EN 12492 (casques 
de protection d'alpinisme). Les casques de 
sécurité de la Série X5000 sont ventilés, 
sans visière et disposent de capteurs 
3M™ Uvicator™ qui indiquent des niveaux 
d'exposition à la lumière préjudiciable des 
ultraviolets (UV). Ils sont disponibles dans 
une variété de couleurs, y compris des 

options réfléchissantes, et 
sont compatibles avec 

une gamme d'écrans 
faciaux et avec les 
casques antibruit 
et protections 
auditives 
communicantes 
3M Peltor.

3M™ 5A-CP est un écran facial en 
acétate de classe optique 1 doté 
d'une mentonnière pour améliorer la 
protection contre les éclaboussures 
de liquide. 5A-CP est compatible 
avec la plupart des casques 3M et 
avec le casque G500.

Permet de raccorder les écrans 
faciaux 3M™ aux casques de 
sécurité 3M™.

L'écran facial 3M™ 5F-11 est un écran 
facial en polycarbonate incurvé 
transparent de classe optique 1 
avec revêtement antibuée. 5F-11 
est compatible avec la plupart des 
casques 3M et avec la coiffe G500.

Le casque de sécurité 3M™ SecureFit™ 
Série X5500 fournit une protection de 
la tête sûre, confortable et réglable pour 
les travailleurs dans un large éventail de 
situations. Nos casques sont dotés d'un 
positionnement ajustable et d'un harnais 
de tête à crémaillère à 4 points, facile 
à ajuster, qui possède la technologie 
exclusive de diffusion de pression 3M™. 
Les casques de sécurité de la Série X5500 
disposent de capteurs 3M™ Uvicator™ qui 
indiquent des niveaux d'exposition à la 
lumière préjudiciable des ultraviolets (UV). 
Ils répondent à la norme EN 397 pour une 
utilisation industrielle générale et sont 
disponibles dans une gamme étendue de 
coloris, avec ou sans orifices de ventilation.

Solutions de protection individuelle
Protection de la tête et du visage

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide
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Soudage

Cagoule de soudage ultrarésistante 
3M™ Speedglas™, série G5-01

Cagoule de soudage 3M™ Speedglas™ 9100 
MP avec filtre de soudage 9100XXi et appareil 
respiratoire à ventilation assistée 3M™ Adflo™

Le système appareil respiratoire filtrant à ventilation assistée 
3M™ Adflo™ avec cagoule de soudage 3M™ Speedglas™ 9100 MP 
est conçu pour aider à protéger les yeux et le visage contre 
les radiations, les étincelles et les éclaboussures. Ce système 
comprend une protection respiratoire, une protection de la tête, 
une protection auditive en option et un écran de soudage avec 
visière soudage relevable.

La cagoule de soudage ultrarésistante 3M™ Speedglas™, G5-01 
est spécialement conçue pour le soudeur à usage intensif. La 
fonctionnalité de cagoule avec visière soudage relevable vous 
permet de basculer facilement entre le soudage et le meulage 
des soudures, tout en conservant la fonctionnalité de l'appareil 
respiratoire à ventilation assistée.

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP

Espace confiné (entrée et 
travail à l'intérieur)
Préparation de surface

Soudage/coupe/meulage

Lumière 
UV IR 
VISIBLEDélais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations

Solutions de protection individuelle
Soudage

Objets volants 
et éclaboussures 
de liquide

Expositions 
aux produits 
chimiques

Opérations
Entretien général/quotidien des 
installations

Production et exploitation 
d'équipements lourds
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Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Solutions de protection individuelle
Espaces confinés

Les espaces confinés sont des espaces partiellement ou entièrement clos qui répondent à tous les critères suivants :

Éléments pour travailler en sécurité dans les espaces confinés :

La gamme d'espaces confinés possibles 
est également étendue. Le type, la taille et 
les risques varient considérablement, ainsi 
que différentes normes, réglementations et 
politiques d'entreprise pouvant s'appliquer 
à chaque environnement de travail.

Les espaces confinés peuvent être difficiles à gérer et quiconque quelle que soit l'industrie peut être amené à intervenir à l'intérieur et autour d'un espace confiné. 
Nous avons décomposé ce processus complexe en quatre éléments majeurs :

	Ŕ Suffisamment grand pour que les travailleurs puissent y entrer et effectuer certains travaux.
	Ŕ Dispose de moyens limités ou restreints pour y entrer ou en sortir.

	Ŕ Non conçu pour être occupé en permanence.

 
  

 

 
 

 

1. Planification
Avant de travailler 
dans un espace 
confiné, commencez 
par une évaluation 
du site, puis 
documentez-vous et 
planifiez une entrée 
sécurisée dans 
l'espace confiné.

2. Accès
Définissez ce dont 
vous avez besoin pour 
accéder à un espace 
confiné spécifique, en 
incluant une évaluation 
des dangers.

3. Travail à l'intérieur
Fournir au travailleur 
l'équipement de protection 
individuelle approprié pour 
une protection optimale 
contre les dangers visibles 
et invisibles.

4. Sauvetage et récupération
Soyez préparé, 
assurez-vous 
que votre 
équipe dispose 
d'un plan et 
qu'elle est 
formée.

Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)

Opérations
Entretien général/quotidien des installations

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Sauvetage en espace confiné
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Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)
Grue et gréement

Opérations
Entretien général/quotidien des installations

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Sauvetage en espace confiné
Sauvetage en hauteur

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Protection antichute

Ancrages Support corporel
Dispositifs d'évacuation 
et de sauvetage

Système de base de potence 
à longue portée, 5 pièces haute 
capacité (HC) 3M™ DBI-SALA®

Système de mât suspendu 
3M™ DBI-SALA®

Harnais de sécurité 
3M™ DBI-SALA® ExoFit™

Treuil numérique 
3M™ DBI-SALA® série

Système de bossoir pour espace confiné 3M™ 
DBI-SALA® fournit un système complet de 
sauvetage et de soutien au travail en espace 
confiné. La conception modulaire peut être 

séparée pour faciliter 
le transport et le 
stockage. Le système 
est livré avec une 
base 3 pièces, une 
extension de mât et 
un bras de potence. 
Notre système est 
réglable, offrant 
une flexibilité lors 
de l'installation. 
Certifié conforme aux 
normes EN795:2012, 
EN1496:2006, et 
CEN/TS 16415:2013.

Le système de mât suspendu 3M™ DBI-SALA® 
est doté d'une tête pivotante qui pivote à 
360 degrés, offrant une flexibilité inégalée 
dans les entrées verticales et horizontales des 
espaces confinés.

Les treuils numériques 3M™ DBI-SALA® sont 
conçus pour une charge de travail maximale 
de 205 kg (450 lb). Ce treuil est proposé avec 
deux vitesses de récupération / descente : 
4 m/min ou 9 m/min.

Les harnais de confort 3M™ DBI-SALA® ExoFit™ 
XE200 disposent d'un sanglage durable en polyester 
26 kN et de dispositifs rotatifs de réglage du buste 
(breveté) pour un ajustement rapide et facile du 
harnais. Boucle thoracique transversale avant 
automatique avec anneau en D centré. Passage pour 
enrouleur antichute à rappel automatique intégré pour 
une connexion et une déconnexion rapides et faciles 
des enrouleurs à rappel automatique personnels. 
Quincaillerie légère en aluminium et D d'accrochage 

dorsal à maintien vertical. 
Boucles automatiques à 
autoverrouillage rapide pour 
assurer un contact sécurisé 
avec la sangle et réduire la 
nécessité de réajustement. 
Sangles anti-traumatisme 
en suspension intégrées et 
discrètes, rembourrage de 
confort hybride avec un envers 
en maille respirante avec des 
passages d'air supplémentaires 
et panneaux réfléchissants 
3M Scotchlite™. Modèles 
disponibles avec ceintures de 
maintien en position. 

Solutions de protection individuelle
Protection antichute
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Applications : Délais d'exécution et maintenance
Rupture de ligne
Échafaudage
Nacelle élévatrice / PEMP
Espace confiné (entrée et travail à l'intérieur)
Grue et gréement

Opérations
Manipulation et transfert de matières dangereuses
Entretien général/quotidien des installations

Intervention d'urgence (sur site/en usine)
Sauvetage en espace confiné
Sauvetage en hauteur

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Connecteurs Protection antichute d'outils

Ligne de vie rétractable 
3M™ DBI-SALA® Sealed-
Blok™ 

Seaux de sécurité 
3M™ DBI-SALA®

Ligne de vie rétractable 
3M™ DBI-SALA® 
Ultra-Lok™

Enrouleur personnel à ligne 
de vie rétractable 3M™ 
DBI-SALA® Nano-Lok™

Longes spiralées 
3M™ DBI-SALA®

Notre enrouleur à rappel automatique 
de sauvetage à câble 3M™ DBI-SALA® 
Sealed-Blok™ a été conçu pour résister 
aux environnements les plus difficiles. 
Doté de toutes les caractéristiques de 
notre modèle Sealed-Blok™ standard 
et d'un treuil de levage à trois voies. 
Sa conception robuste est résistante 
à la corrosion, avec des carters en 

acier inoxydable et un 
boîtier en aluminium. 
Conçu pour la fiabilité 
et la qualité de la 
protection antichute 
dans des applications 
telles que les plates-
formes pétrolières 
et gazières, les 
espaces confinés, les 
environnements salins, 
les environnements 
souillés et les eaux 
usées, le système 
Sealed-Blok™ vous 
assure de nombreuses 
années de service.

La ligne de vie rétractable (SRL) 
3M™ DBI-SALA® Nano-Lok™ avec 
crochet d'ancrage est conçue pour 
être facile à utiliser et est idéale pour 
une connexion directe à la plupart 
des harnais. Ce modèle de SRL 
léger et extrêmement compact est 
pratiquement imperceptible sur le 
dos, n'entrave pas les mouvements 
du travailleur et remplace 
parfaitement une longe.

Utilisez la protection antichute 
d'outils 3M™ DBI-SALA® lorsque 
vous travaillez en hauteur afin de 
réduire considérablement les risques 
d'incidents liés à la chute d'un objet.

Godet de sécurité 3M™ DBI-SALA® 
avec système de fermeture pour les 
travailleurs en hauteur transportant 
de lourdes charges.

Notre ligne de vie rétractable à câble 
3M™ DBI-SALA® Ultra-Lok™ 
se déploie et se rétracte 
automatiquement selon les 
mouvements de l'utilisateur, ce 
qui lui permet de se déplacer 

normalement et 
confortablement 
dans une zone de 
travail spécifiée.

Solutions de protection individuelle
protection antichute
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Rubans antidérapants et de 
traction Produits et kits absorbants

Bande antidérapante standard 3M™ 
Safety-Walk™ série 600

Produits absorbants pour produits 
chimiques 3M™

Produits absorbants industriels 3M™

Les feuilles absorbantes de grande capacité pour produits 
chimiques ont un voile sur un côté pour augmenter la résistance et 
éviter les peluches. Les feuilles permettent à l'utilisateur d'appliquer 
rapidement du produit absorbant sur ou à côté d'une petite fuite. 
Peut également être utilisée sur une surface de travail en prévision 
d'un déversement ou comme lingette.

Convient parfaitement pour être placée dans, sous et autour des 
machines afin de récupérer les gouttes. Elle est extrêmement 
absorbante et non granulaire, par conséquent elle n'endommagera 
pas l'équipement de l'usine. Cette feuille absorbante haute capacité 
a un voile sur un côté pour augmenter la résistance et éliminer 
les peluches. Cette feuille d'un format pratique (40 cm x 52 cm) 
permet à l'utilisateur d'appliquer rapidement du produit absorbant 
sur ou à côté d'une petite fuite. Elle peut également être utilisée sur 
une surface de travail en prévision d'un déversement ou comme 
lingette.

Profil compact qui limite les risques de chute. Ce matériau 
antidérapant à revêtement minéral est collé par une résine 
durable sur un film plastique à dos adhésif sensible à la pression.

Un lieu de travail très fréquenté est propice aux accidents. C'est pourquoi la science 3M développe sans cesse de nouvelles 
façons d'améliorer la sécurité des installations, avec des technologies conçues pour prévenir les glissades et les chutes 
sur le lieu de travail, ainsi que les déversements de produits chimiques et plus encore. Comme vous, nous nous engageons 
à assurer la sécurité de vos employés. Tout en gardant votre établissement opérationnel.

Différentes tailles disponibles.
Couleurs : Noir (610) ; Noir/Jaune (613) ; Jaune (630)

Turnarounds et Maintenance (TAM) · Opérations · Intervention d'urgence

Solutions de nettoyage et de 
sécurité sur le lieu de travail Sécurité des sols
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Solutions de tapis

Tapis ultra-propreté 3M™ Nomad™ 4300 Tapis extérieur vinyle trafic intense 
3M™ Nomad™ Terra 8250

Tapis textile Aqua 3M™ Nomad™ 85

Tapis grattoir en vinyle enroulé adapté pour une utilisation à 
l'intérieur, à l'extérieur ou dans les puits encastrés des zones à fort 
trafic. La structure ouverte à boucles permet d'éliminer, de capturer 
et de masquer la saleté et l'humidité, afin d'éviter que celle-ci ne 
pénètre dans le bâtiment. Le support solide en vinyle protège les 
surfaces du sol en intérieur, résiste à la graisse et à l'huile et est 
facile à nettoyer.

Tapis d'entrée haute performance avec un support en PVC 
antidérapant sans phtalate pour les applications à fort trafic. Il 
présente une coupe profonde classique qui offre des propriétés 
avancées d’élimination et de rétention de l’eau, pour garder vos 
sols plus propres et plus sûrs, plus longtemps.

Ce tapis de contrôle de la contamination est un tapis de sol 
jetable composé de 40 feuilles enduites d'un adhésif sensible à la 
pression, permettant de recueillir la poussière. Il est conçu pour 
protéger les zones où la propreté et l'hygiène sont des facteurs 
essentiels. Il peut vous aider à obtenir la certification ISO14644-1 
Classe 4 à 8 pour les salles blanches.

Un bon système de tapis contribue à réduire vos coûts de nettoyage pour 
protéger vos sols, vos employés, vos clients ainsi que vos résultats.

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Entretien des sols

Disques de nettoyage des sols brillance 
Scotch-Brite™ double face

Disque de décapage Scotch-Brite™  
SPP Plus

Brosse diamant pour nettoyage des sols 
durs Scotch-Brite™ série 1000 et 3000

Enlève efficacement la couche de finition de sol et laisse une 
surface propre prête pour l'application d'une nouvelle couche. 
Prépare les sols en bois, carreaux et plaques en vinyle, marbre, 
terrazzo et béton, pour l'application de finition. Sa conception, 
homologuée par Green Seal® dans le cadre du programme 
Environmental Innovation, améliore considérablement les 
performances à mi-vie par rapport aux produits concurrents. 
Elle prolonge la durée d'utilisation du disque et réduit ainsi la 
production de déchets solides.

Les brosses diamantées pour nettoyage des sols durs Scotch-
Brite™ sont conçues pour nettoyer et lustrer en une seule étape les 
sols en béton sans enduit, en terrazzo et certains sols en pierre. 
La brosse 1000 est une brosse à grain plus grossier destinée 
à un usage quotidien sur les sols où une faible brillance est 
souhaitée. La brosse 3000 est une brosse à grain plus fin destinée 
à un usage quotidien sur les sols où une brillance moyenne à 
élevée est souhaitée.

Donnez à vos sols un superbe reflet avec moins de temps, 
d'effort et d'équipements. Efficace simplement avec de l’eau, ce 
disque de nettoyage révolutionnaire augmente progressivement 
la brillance à chaque utilisation, permettant ainsi de réduire ou 
d’éliminer le recours au lustrage.

Du nettoyage, au polissage en passant par la protection, nous vous aidons à restaurer, protéger et 
maintenir vos sols en parfait état grâce à des solutions performantes qui permettent de réduire les 
coûts, sans compromettre l'efficacité et la facilité d'utilisation.

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Tampon nettoyant surfaces délicates 
Scotch-Brite™série 98

Lingettes 3M™ pour le retrait instantané 
des microbes

Lingettes Microfibre Haute Performance 
Scotch-Brite™série 2010

Le système de dépoussiérage 3M™ Easy Trap Duster capture et 
conserve huit fois plus de poussière, de saleté, de sable et de 
poils que les serpillères traditionnelles et autres systèmes de 

dépoussiérage jetables. 
Il comporte des feuilles 
double face jetables et 
peut être utilisé dans des 
environnements humides, 
ainsi que sur la plupart 
des surfaces horizontales. 
Peu de frottement au sol 
pour un nettoyage moins 
éprouvant.

Nettoyage très efficace et sans 
peluches sur pratiquement 
toutes les surfaces, même les 
plus délicates. Ces lingettes 
permettent d'éliminer aisément 
la poussière, les salissures, l'huile 
et la graisse sans laisser de 
trace, et peuvent être utilisées 
avec ou sans eau, avec ou sans 
détergent. Elles sont également 
extrêmement durables et 
peuvent résister jusqu'à 
500 lavages à 95 °C.

Nettoyez et protégez le verre pour 
un éclat plus durable en laissant 
une couche invisible de protection 
Scotchgard™.

Les tampons de nettoyage surfaces délicates Scotch-Brite™ 
sont des tampons de nettoyage à utiliser sur diverses surfaces 
délicates telles que les baignoires et les lavabos. Ils sont faciles à 
rincer après utilisation.

Piègent, retiennent et éliminent 
rapidement 99,9 % des microbes, y 
compris le SRAS-Cov-2* pour éliminer 
quasiment toute contamination 
croisée (*basé sur des tests réalisés 
par une tierce partie indépendante 
avec de l’eau uniquement). 
Fonctionnent en utilisant uniquement 
de l'eau : aucun désinfectant, aucun 
EPI spécifique requis.
Faciles à utiliser : nettoient au fur et 
à mesure que vous essuyez, pas de 
temps de séjour.

Les aérosols de nettoyage créent un 
film protecteur invisible qui ralentit 
l’accumulation de particules de saleté et 
maintient les surfaces plus propres plus 
longtemps. Dotés d’une agréable senteur 
citron, ils nettoient, lustrent et redonnent 
tout son éclat à l’acier inoxydable et à 
d’autres surfaces métalliques.

Système de dépoussiérage 3M™ Easy 
Trap™

Nettoyant et protecteur pour vitres 3M™ Nettoyant multi-surfaces et acier 
inoxydable 3M™

Entretien des surfaces

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Ruban de marquage au sol 
durable 3M™ 971

Ruban vinyle 3M™ 766/767

Ruban vinyle 3M™ 471/5702 

Ruban vinyle 3M™ 764

Ruban de marquage fiable, très visible et 
très polyvalent pour les applications de 
codage couleur, de marquage au sol et de 
sécurité. Haute visibilité à long terme.

Solution économique pour un grand 
nombre d'applications de signalisation des 
dangers, codage couleur et marquage de 
sécurité en zones de trafic faible.
Marquage de voies et signalisation par 
couleur.

Conçu pour le trafic intense et les 
conditions difficiles : frottement des 
palettes et des équipements lourds. 
Durabilité supérieure.

Idéal pour le balisage d’équipements et 
le marquage de zones peu fréquentées. 
Marquage de sécurité économique.

Rubans industriels 3M™ pour le marquage
Tableau de sélection

Référence Réf. 
produit

Marquage 
couleur

Marquage au sol, au 
mur ou sur le quai de 
chargement

Marquage 
de zone 
dangereuse

Enlèvement 
sans trace

Zones de 
passage

Caractéristiques 
principales	

471
Résistance à 
l'abrasion et haute 
visibilité à long 
terme

971
Frottement 
des palettes et 
équipements 
lourds, trafic de 
chariots élévateurs

764i
Marquage de voies 
et signalisation 
par couleur dans 
les applications 
d'usage général non 
critiques

5702
Résistance à 
l'abrasion et haute 
visibilité à long 
terme	

766i
Marquage de 
sécurité dans 
les applications 
d’usage général non 
critiques

767i
Idéal pour le 
marquage dans des 
zones de circulation 
peu fréquentées, 
des murs et des 
tuyaux

Utilisation des produits : Toutes les déclarations, informations techniques et recommandations contenues dans ce document sont basées sur des tests ou sur des essais que 
3M considère comme fiables. Cependant, de nombreux facteurs indépendants de la volonté de 3M peuvent affecter l’utilisation et les performances d’un produit 3M pour une 
application particulière, notamment les conditions dans lesquelles le produit est utilisé, ainsi que les conditions de temps et d’environnement dans lesquelles il est mis en œuvre. 
Dans la mesure où ces facteurs relèvent uniquement de la connaissance et du contrôle de l'utilisateur, il est essentiel que celui-ci évalue le produit 3M afin de déterminer s'il est 
adapté à un usage particulier et adapté à la méthode ou à l'application de l'utilisateur. Toutes les questions de responsabilité relatives à ce produit sont régies par les conditions de 
vente, sous réserve, le cas échéant, de la loi en vigueur.

Réalisation d'un marquage au sol et 
signalisation de zones de danger

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Solutions marquage & sécurité
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Ruban adhésif haute résistance 3M™ VHB™

Ruban 3M™ VHB™ 4910, 1,0 mm Ruban 3M™ VHB™ 5962, 1,6 mmRuban 3M™ VHB™ 5952, 1,1 mm Rubans 3M™ VHB™ GPH-110GF, 
1,1 mm

Conçu pour des assemblages durables et sûrs 
avec des matériaux transparents ou quand un 
collage transparent est requis.

Conçu pour un collage permanent sur des 
surfaces en peinture poudre et les surfaces 
rigides et irrégulières. Offre une bonne 
adhérence sur une grande variété de surfaces, 
y compris les plastiques haute et moyenne 
énergie de surface, peintures, métaux et verre.

Conçu pour un collage permanent sur des 
surfaces en peinture poudre et les surfaces 
rigides et irrégulières. Offre une bonne 
adhérence sur une grande variété de surfaces, 
y compris les plastiques haute et moyenne 
énergie de surface, peintures, métaux et verre.

Conçu pour créer des assemblages durables 
et fiables pour les hautes températures et 
des solutions d'assemblage multi matériaux 
multiples.

Que vous recherchiez une solution d'assemblage, fixation ou étanchéité, le « programme conditionné sous blister pour les produits 
essentiels du quotidien » vous permet d'accomplir vos travaux, avec rapidité et fiabilité.

Se glisse dans votre 
boîte à outils

Livré dans un emballage 
de protection/sous blister

Le collage, la fixation et la réalisation 
de joints sont plus rapides

Toujours utileToujours pratique Toujours propre

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Un système de fixation amovible solide, fiable et simple à utiliser 
qui remplace les vis, les clous, les boutons-pression et les rivets. 
Colle sur de nombreux substrats, notamment les revêtements 
en peinture poudre, les métaux et les plastiques tels que les 
acryliques, le polycarbonate et l'ABS. Utilisation intérieure et 
extérieure.

Alternative à une grande variété de fermetures amovibles, y 
compris les fermetures à glissière, vis, boutons-pression, crochets 
et plus encore. 

Conçue pour une utilisation avec de nombreux plastiques 
(acrylique, polycarbonate et ABS), peintures en poudre 
et supports à basse énergie de surface (polypropylène et 
polyéthylène). Utilisation en intérieur. 

Solutions de fixations amovibles 3M™

Système de fixation amovible 3M™ Dual 
Lock™ SJ387B

Système de fixation amovible 3M™ Dual 
Lock™ SJ354B

Système de fixation amovible 3M™ 
SJ352Bbk (noir)

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations

Solutions de rubans industriels
Solutions de fixations amovibles

Que vous recherchiez une solution d'assemblage, fixation ou étanchéité, le « programme conditionné sous blister pour les produits 
essentiels du quotidien » vous permet d'accomplir vos travaux, avec rapidité et fiabilité.

Se glisse dans votre 
boîte à outils

Livré dans un emballage 
de protection/sous blister

Le collage, la fixation et la réalisation 
de joints sont plus rapides

Toujours utileToujours pratique Toujours propre
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Entretien et réparation 

Ruban toilé ultra résistant 3M™ DT11 Ruban de masquage d'usage général 3M™ 
201E

Ruban de masquage de haute qualité utilisé en tant que cache 
pour peinture sur le court terme, la fixation, le conditionnement, le 
maintien, les jointures et d’autres applications à une température 
pouvant aller jusqu’à 80 °C pendant une heure.

Polyvalent avec une bonne tenue pour une utilisation quotidienne 
dans des applications difficiles. Adhère immédiatement et 
épouse les surfaces irrégulières sans décollement. Le support 
en polyéthylène résistant à l'eau résiste à l'usure et à l'abrasion 
légère. Applications : fixation de lourds rideaux en polyéthylène, 
revêtements de sol temporaires sûrs et étanchéité de 
canalisations.

Pour toute opération requérant du masquage et du ruban toilé, 
nous avons ce qu'il vous faut.

Délais d'exécution et maintenance (TAM) · Opérations
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Gamme de produits pour l’industrie pharmaceutique
Page Description du produit Code produit Produit dans 

le site
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP2, sans valve, série 9320+ 7660371 +
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP1, avec valve, série 9312+ 7660378 +
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP1, sans valve, série 9310+ 7427487 +
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP3, sans valve, série 9330+  2194728 +
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP2, avec valve, série 9322+Gen3-SP 1812316 +
8 Masque antipoussière 3M™ Aura™, FFP3, avec valve, série 9332+Gen3-SP 1812318 +
8 Demi-masque réutilisable 3M™ Secure Click™, membrane phonique, taille moyenne, HF-802SD 1901913 +
8 Demi-masque réutilisable 3M™ Secure Click™, membrane phonique, grande taille, HF-803SD 1901915 +
8 Demi-masque réutilisable 3M™ Secure Click™, membrane phonique, petite taille, HF-801SD 1901911 +
8 Filtre antigaz, antivapeur et antiparticules 3M™ Secure Click™, A1B1E1K1P3 R, avec double flux, D8094 1901903 +
8 Filtre à particules 3M™ Secure Click™, P3 R, D3135 1901896 +
8 Masque complet réutilisable à montage frontal 3M™ FF-601F, taille S en création

8 Masque complet réutilisable à montage frontal 3M™ FF-602F, taille M en création

8 Masque complet réutilisable à montage frontal 3M™ FF-603F, taille L en création

8 Filtre à particules 3M™, PF10 P3 R D, DT-1135E en création

8 Filtre combiné 3M™, CF32 A2B2E2K2P3 R D, DT-4045E en création

9 Kit de démarrage pour unité filtrante à sécurité intrinsèque 3M™ Versaflo™ TR-819E 2252794 +
9 Kit de démarrage pour appareil respiratoire à ventilation assistée 3M™ Versaflo™ TR-619E 2217283 +
9 3M™ Versaflo™ Powered Air Turbo Easy Clean Ready Kit TR-300E+ ECK 2698201 +
9 3M™ Versaflo™ Powered Air Turbo Healthcare Ready Kit TR-300E+ HKL 2698202 +
9 Kit de démarrage pour appareil respiratoire à ventilation assistée 3M™ Versaflo™ TR-315E+ 2353649 +
9 Appareil respiratoire à ventilation assistée 3M™ Versaflo™ TR-302E+ 1365563 +
9 Casque 3M™ Versaflo™ M-306 avec joint facial confort en création

9 Casque 3M™ Versaflo™ M-307 avec joint facial ignifugé en création

9 Casque 3M™ Versaflo™ M-407 avec cape ignifugé en création

9 Écran facial 3M™ Versaflo™ M-206 avec joint facial confortable en création

9 Écran facial 3M™ Versaflo™ M-207 avec joint facial en polyester ignifugé en création

9 Coiffe à harnais de tête intégré 3M™ Versaflo™ S-433L, taille L 7128613 +
9 Coiffe à harnais de tête intégré 3M™ Versaflo™ S-433S, taille S 2309833 +
9 Coiffe à harnais de tête intégré 3M™ Versaflo™ S-433L-5, taille L 2347761 +
9 Cagoule légère blanche résistante aux produits chimiques 3M™ Versaflo™ S-533L avec harnais standard - Taille M/L 1976455 +
9 Cagoule à harnais de tête intégré 3M™ Versaflo™ S-133L, taille L 7128616 +
10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 27 dB, vert, serre-tête, X1A 7785200 +

https://fr.rs-online.com/web/p/filtres-pour-masques-reutilisables/1901903


Gamme de produits pour l’industrie pharmaceutique
Page Description du produit Code produit Produit dans 

le site
10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 26 dB, vert, monté sur casque, X1P3 7785219 +
10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 26 dB, vert, serre-nuque, X1B en création

10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 30 dB, jaune, monté sur casque, X2P3 7785216 +
10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 30 dB, jaune, serre-nuque, X2B en création

10 Coquilles antibruit 3M™ PELTOR™, 31 dB, jaune, serre-tête, X2A 7785212 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Classic™, 29 dB, avec cordelette, 200 paires/boîte, CC-01-001 428587 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Classic™, 28 dB, sans cordelette, sachet refermable 428571 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Classic™, 28 dB, bouteille de recharge, PD-01-001 3851283 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Classic™, 28 dB, sac de recharge, 500 paires/sac, PD-01-009 1370042 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ E-A-Rsoft 21, 21 dB, sans cordelette, ES-01-009 en création

10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Express™, 28 dB, sans cordelette, 100 paires/boîte, EX-01-002 2283831 +
10 Bouchons d'oreille 3M™ E-A-R™ Express™, 28 dB, avec cordelette, 100 paires/boîte, EX-01-001 2283847 +
11 Bouchon d'oreille électronique 3M™ PELTOR™, vert, EEP-100 EU 1856819 +
11 Casque 3M™ PELTOR™ LiteCom Plus, 32 dB, PMR446 à 446 MHz, serre-tête, MT73H7A4410EU 7897615 +
11 Casque 3M™ PELTOR™ LiteCom Plus, 32 dB, PMR446 MHz, monté sur casque de sécurité, MT73H7P3E4410EU 2311112 +
11 Casque 3M™ PELTOR™ WS™ LiteCom Plus PMR446 MHz, analogique, serre-tête, MT73H7A4410WS6EU 2394955 +
11 Casque 3M™ PELTOR™ WS™ LiteCom Plus PMR446 MHz, analogique, monté sur casque de sécurité, MT73H7P3E4410WS6EU 2394956 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4510, M en création

12 Combinaison de protection 3M™ 4510, L 7703655 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4510, XL 7703658 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4510, 2XL 7703652 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4565, M en création

12 Combinaison de protection 3M™ 4565, L 7369858 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4565, XL 7369867 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4565, 2XL 7369860 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4530, M 1857219 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4530, L 1857220 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4530, XL 1857226 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4530, 2XL 1857221 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4570, M 8245419 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4570, L 8245412 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4570, XL 8245416 +
12 Combinaison de protection 3M™ 4570, 2XL en création



Gamme de produits pour l’industrie pharmaceutique
Page Description du produit Code produit Produit dans 

le site
13 Lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™ 400, monture rouge/grise, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, SF401SGAF-RED-EU 1746006 +
13 Lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™ 400, monture bleue/grise, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, SF401SGAF-BLU-EU 1746007 +
13 Lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™ 400X, monture verte/transparente, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, SF401XSGAF-GRN-EU 2034874 +
13 Lunettes de sécurité 3M™ SecureFit™ 400X, monture bleue/grise, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, SF401XSGAF-BLU-EU 2034876 +
13 Lunettes de sécurité 3M™ Solus™ 1000, monture verte/noire, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, S1201SGAF-EU 1849482 +
13 Lunettes de sécurité 3M™ Solus™ 1000, monture bleue/noire, revêtement antibuée/antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, S1101SGAF-EU 2034866 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ Goggle Gear™ 500, revêtement antibuée / antirayure Scotchgard™ (K&N), GG501SGAF-EU 1772747 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ GoggleGear™ 6000, joint bleu, bandeau néoprène, revêtement antibuée / antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, 

GG6001NSGAF-BLU-EU 2034901 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ GoggleGear™ 6000, joint rouge, revêtement antibuée / antirayure Scotchgard™ (K&N), optique transparente, GG6001SGAF-RED-EU 2034905 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ série 2890, à ventilation indirecte, antirayure / antibuée, optique en polycarbonate transparent, 2890 1363395 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ série 2890, à ventilation indirecte, antibuée, optique en acétate transparent, 2890A 1849459 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ série 2890, étanches, antirayure / antibuée, optique en polycarbonate transparent, 2890S 1849467 +
13 Lunettes-masque de sécurité 3M™ série 2890, étanches, antibuée, optique en acétate transparent, 2890SA 7722782 +
14 Écran facial 3M™ série 5, acétate transparent avec protection du menton, 5A-CP en création

14 Écran facial 3M™ série 5, polycarbonate, transparent, 5F-11 7401438 +
14 Écran facial 3M™ série WP, acétate, transparent, WP98 1363399 +
14 Casque de sécurité 3M™ SecureFit™ X5000, ventilé, réfléchissant, CE, blanc, X5001V-CE      1860605 +
14 Casque de sécurité 3M™ SecureFit™ X5000, ventilé, réfléchissant, CE, rouge, X5005V-CE en création

14 Casque de sécurité 3M™ SecureFit™, X5000, ventilé, réfléchissant, CE, bleu, X5003V-CE 1860607 +
14 Casque de sécurité 3M™ SecureFit™ X5500, ventilé, CE, blanc, X5501V-CE 2698196 +
14 X5514V-CE SF HELMET HVGRN VNT 4/CS en création

14 X5501NVE-CE SF HELMET WHT NOVENT 4/CS 1860614 +
14 Casque 3M™, Uvicator, à cliquet, ventilé, bandeau en plastique, blanc, G3000NUV-VI 1857244 +
14 Casque 3M™, Uvicator, à cliquet, ventilé, bandeau en plastique, rouge, G3000NUV-RD 1857235 +
14 Casque 3M™, Uvicator, à cliquet, ventilé, bandeau en plastique, bleu, G3000NUV-BB 2309830 +
15 Système d'appareil respiratoire filtrant à ventilation assistée 3M™ Adflo™, avec cagoule de soudage 3M™ Speedglas™ G5 01, avec filtre de soudage G5-01VC, 61783 2698214 +
15 Système d'appareil respiratoire filtrant à ventilation assistée 3M™ Adflo™, avec cagoule de soudage 3M™ Speedglas™ G5-01, avec filtre de soudage G5-01TW, 617820 en création

15 Système d'appareil respiratoire filtrant à ventilation assistée 3M™ Adflo™, avec cagoule de soudage 3M™ Speedglas™ 9100 MP, avec filtre de soudage, 9100XXi, 577726 2180766 +
17 Système de base de potence à longue portée, 5 pièces haute capacité (HC) 3M™ DBI-SALA®  8000118 Disponible 

sur demande

17 Système de base de potence à longue portée, 5 pièces haute capacité (HC) 3M™ DBI-SALA®  8000119 Disponible 
sur demande

17 Système de mât suspendu 3M™ DBI-SALA®  8560409 Disponible 
sur demande

17 Système de mât suspendu 3M™ DBI-SALA®  8561235 Disponible 
sur demande
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17 Harnais de sécurité 3M™ DBI-SALA® ExoFit™ XE200, 1112732 Taille 1             Disponible 
sur demande

17 Harnais de sécurité 3M™ DBI-SALA® ExoFit™ XE200, 1112733 Taille 2    Disponible 
sur demande

17 Harnais de sécurité 3M™ DBI-SALA® ExoFit™ XE200, 1112734 Taille 3   Disponible 
sur demande

17 Treuil numérique 3M™DBI-SALA® série  8518558 21 m SS         Disponible 
sur demande

17 Treuil numérique 3M™DBI-SALA® série  8518565 21 m SS powerdrive    Disponible 
sur demande

18 Ligne de vie rétractable 3M™ DBI-SALA® Sealed-Blok, câble en acier inoxydable de 9 m, 3400856 Disponible 
sur demande

18 Ligne de vie rétractable 3M™ DBI-SALA® Ultra-Lok™, câble en acier inoxydable de 9 m, 3504426 Disponible 
sur demande

18 Enrouleur personnel à ligne de vie rétractable 3M™DBI-SALA® Nano-Lok™, 3101298 Disponible 
sur demande

18 Seaux de sécurité 3M™DBI-SALA® Disponible 
sur demande

18 Longes spiralées 3M™ DBI-SALA® Disponible 
sur demande

19 3M™ Safety-Walk™ Bande antidérapante standard 600 Series, Noir, 51 mm x 18.3 m 3321388 +
19 3M™ Safety-Walk™ Bande antidérapante standard 600 Series, Jaune, 51 mm x 18.3 m 3321417 +
19 3M™ Safety-Walk™ Bande antidérapante standard 613, rayé Jaune/Noir, 51 mm x 18.3 m 2016926 +
19 Multiformat absorbant produits chimiques 3M™ PF2001, 120 mm x 15.2 m 2695201 +
19 3M™ Feuilles absorbantes de maintenance M-A2002, 400 mm x 520 mm, 100/Carton 6112963 +
20 Tapis Textile 3M™ Nomad™ Aqua 85, Gris, 2 m x 20 m 2695203 +
20 Tapis ultra-propreté 3M™ Nomad™ 4300, Transparent, 600 mm x 1.15 m, 40 Feuilles/Tapis 194528 +
20 3M™ Nomad™ Tapis extérieur vinyle traffic intense Terra 8250, Gris, 1220 mm x 6.1 m en création

21 Brosses Diamant Scotch-Brite™ 1000, 432 mm en création

21 Brosses Diamant Scotch-Brite™ 3000, 432 mm en création

21 Disque de lavage et lustrage 3M™ Scotch-Brite™ Clean & Shine, 432 mm 2595143 +
21 Disque de décapage Scotch-Brite™ SPP Plus, Brun, 430 mm 2595144 +
22 Nettoyant multi surfaces 3M™, 600 ml 398962 +
22 Microfibre Haute Performance Scotch-Brite™ 2010, Bleu, 320 mm x 360 mm 399010 +
22 Nettoyant et protecteur pour vitres 3M™ Scotchgard™, 950 ml 2595133 +
22 Système de dépoussiérage Easy Trap 3M™, 127 mm x 152 mm 2595138 +
22 Scotch-Brite™ Tampon nettoyant surfaces délicates 98, Blanc, 158 mm x 224 mm, 20/Pack 2695229 +
22 Lingettes 3M™ pour le retrait instantané des microbes, Canister Refill Rolls, 195 mm x 254 mm, 85 Sheets/Roll en création

22 Lingettes 3M™ pour le retrait instantané des microbes, FR/GE, 195 mm x 254 mm, 85 Sheets/Canister 2695286 +
23 Ruban Adhésif Vinyle De Marquage Sécurité 5702 3M™, Jaune/Noir, 50 mm x 33 m, 0.14 mm 2365218 +
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23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Rouge, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 6692876 +
23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Bleu, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 6692894 +
23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Jaune, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 6692898 +
23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Blanc, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 6692885 +
23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Vert, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 2365216 +
23 Ruban Adhésif Vinyle 471 3M™, Noir, 51 mm x 33 m, 0.14 mm 6692882 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Noir, 51 mm x 33 m, 0.13 mm 1891331 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Bleu, 50 mm x 33 m, 0.13 mm 1891332 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Rouge, 50 mm x 33 m, 0.13 mm 3997525 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Jaune, 50 mm x 33 m, 0.13 mm 3999486 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Blanc, 50 mm x 33 m, 0.13 mm 3997519 +
23 Ruban Vinyle à Usage Général 764 3M™, Vert, 50 mm x 33 m, 0.13 mm 3997553 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™, Jaune, 50 mm x 33 m 2629114 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™, Rouge, 50 mm x 33 m 2629127 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™, Blanc, 50 mm x 33 m 2629117 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™, Bleu, 50 mm x 33 m 2629118 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™, Orange, 50 mm x 33 m 2629130 +
23 Ruban de marquage au sol durable 971 3M™,  Vert, 50 mm x 33 m 2629124 +
23 Ruban d'avertissement à bande de sécurité 766 3M™, Jaune/Noir, 50 mm x 33 m 3997575 +
23 Ruban Adhésif Vinyle Marquage De Sécurité 767 3M™, Blanc/Rouge, 50 mm x 33 m 3997581 +
24 Ruban 4910 3M™ VHB™, Transparent, 19 mm x 11 m, 1.0 mm, Blister 1634730 +
24 Ruban GPH-110GF 3M™ VHB™, Gris, 19 mm x 11 m, 1.1 mm 2233904 +
24 Ruban 5962 3M™ VHB™, Noir, 19 mm x 11 m, 1.1 mm 1634731 +
24 Ruban 5962 3M™ VHB™, Noir, 19 mm x 8 m, 1.6 mm, Blister 1634732 +
25 Système de fixation amovible SJ3560 3M™ Dual-Lock™, Noir, 25 mm x 2.5 m, 6.1 mm 1634738 +
25 Attache à Crochet Et Boucle SJ352B 3M™, Noir, 25 mm x 1.25 mm, 4.4 mm, Blister 1634739 +
25 Système Ouvrable / Refermable Twin Pack SJ3540 3M™ Dual-Lock™, Noir, 25 mm x 2.5 m, IPC 1634737 +
26 Ruban toilé ultra résistant DT11 3M™, Argent, 48 mm x 55 m, 0.28 mm 2603967 +
26 Ruban toilé ultra résistant DT11 3M™, Noir, 48 mm x 55 m, 0.28 mm 2603966 +
26 Ruban adhésif de masquage papier crêpé 3M™ 201E, Beige, 24 mm x 50 m 2795053 +
26 Ruban adhésif de masquage papier crêpé 3M™ 201E, Beige, 36 mm x 50 m 9031435 +
26 Ruban adhésif de masquage papier crêpé 3M™ 201E, Beige, 48 mm x 50 m 2795069 +



© 3M 2023.
3M, Aura, Secure Click, Versaflo, PELTOR, E-A-R, SecureFit, Solus, GoggleGear, Scotchgard, Speedglas, DBI-SALA, ExoFit, Sealed-Blok, Ultra-Lok, 
Nano-Lok, Dual Lock, Safety-Walk, Nomad, Easy Trap, VHB et Dual Lock sont des marques déposées de 3M Company. Tous droits réservés.

Avertissement important
Ce guide n'offre qu'un aperçu non exhaustif. Il ne doit en aucun cas être considéré comme le seul outil pour choisir des produits 3M. Avant 
d'utiliser tout produit 3M, l'utilisateur doit avoir lu et compris les consignes d'utilisation de chaque produit. La législation nationale applicable doit 
être respectée. En cas de doute, contactez un professionnel compétent. La sélection de l'EPI adéquat dépend de la situation et doit uniquement 
être effectuée par une personne compétente, connaissant les conditions de travail réelles et les limites de l'EPI. Il est de la responsabilité des 
employeurs de décider de la pertinence de ces produits pour une situation spécifique. Ces informations sont susceptibles d'être modifiées à tout 
moment. Lisez et suivez toujours toutes les instructions d'utilisation et les informations techniques fournies avec les produits 3M afin d'assurer leur 
bon fonctionnement. Si vous avez des questions, contactez le service technique de 3M.

Limite de responsabilité
Sauf si la loi l'interdit, 3M ne peut être tenue responsable de toute perte ou de tout dommage, qu'il soit direct, indirect, accessoire, spécial ou 
consécutif, résultant de la vente, de l'utilisation ou de la mauvaise utilisation des produits 3M, ou de l'incapacité de l'utilisateur à utiliser ces 
produits.

Clause de non-responsabilité
Les produits industriels et professionnels 3M sont destinés, étiquetés et conditionnés pour la vente à des clients industriels et professionnels 
formés à leur utilisation sur le lieu de travail. Sauf indication contraire expresse sur l'emballage ou la documentation du produit concerné, ces 
produits ne sont pas destinés, étiquetés ou conditionnés pour la vente ou l'utilisation par les consommateurs (par exemple, pour le domicile, à titre 
personnel, dans un établissement scolaire, à des fins récréatives/sportives ou à d'autres fins non décrites dans l'emballage ou la documentation 
du produit concerné), et doivent être sélectionnés et utilisés conformément aux réglementations et normes de santé et de sécurité applicables 
(par exemple, OSHA, ANSI), ainsi qu'à toute la documentation du produit, aux notices d'utilisation, aux avertissements et aux autres limitations. 
L'utilisateur doit prendre toute mesure requise en vertu de tout rappel, action sur le terrain ou autre avis d'utilisation du produit. L'utilisation abusive 
de produits industriels et professionnels 3M peut entraîner des blessures, des maladies, la mort ou des dommages matériels. Pour obtenir de l’aide 
sur le choix et l’utilisation des produits, consultez votre professionnel de la sécurité sur site, votre hygiéniste industriel ou tout autre expert en la 
matière. Pour en savoir plus sur le produit, rendez-vous sur www.3M.com.

Cette liste de produits n'est pas exhaustive. Pour obtenir une liste complète ou plus d'informations, contactez votre distributeur officiel 3M.

3M France
1 Parvis de l’Innovation 
CS 20203 
95006 Cergy-Pontoise 
France 
Tel : 09 69 321 478
www.3mfrance.fr

3M Belgium bvba/sprl
Hermeslaan 7 
1831 Diegem 
Belgium 
Tel. (+32) 02 722 51 11
www.3mbelgique.be

3M (Schweiz) GmbH 
Eggstrasse 91 
CH-8803 Rüschlikon 
Tel: 044 724 90 90
www.3mschweiz.ch

Disponible sur :

Rue Norman KING
60031 BEAUVAIS
France
fr.rs-online.com
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